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ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ 
ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ 
 
Прочтите инструкцию до начала эксплуатации насоса и 
выполняйте ее предписания. 
 
ВНИМАНИЕ! 
Не устанавливать в бассейнах. Насос устанавливается и 
используется в соответствии с местными нормативами по 
электроустановке. Обратитесь к вашему специалисту по 
электротехнике. 
 
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ  

1. Избегать попадания влаги на розетку. 
2. Не перевозить агрессивную жидкость (бензин, жиры, 
соленая вода, и т.д...). 
3. Не подвергать насос воздействию холода. 
4. Не эксплуатировать насос при отсутствии воды. 
5. Не допускать детей к рабочей площадке. 
6. Запрещается оставлять насос с кабелем. Не используйте 
кабель, чтобы отсоединить насос, это может повредить шнур 
питания и гидравлический затвор. Для погружения или 
подъема/закрепления насоса, привяжите веревку к 
поддерживающей ручке насоса. 
7. Этим устройством могут пользоваться дети старше 8 лет, а 
также лица со сниженными физическими, сенсорными или 
ментальными возможностями или с недостаточным опытом и 
знаниями, при условии присмотра за ними или инструктажа 
относительно безопасного использования устройства и 
понимания возможной опасности. Дети не должны играть с 
этим устройством. Дети не должны выполнять очистку и 
обслуживание устройства без присмотра. 
8. Насос работает от устройства остаточного тока с 
номинальным остаточным рабочим током, не превышающим 
30 мA. 
9.сточник напряжения должен соответствовать напряжению, 
указанному на заводской паспортной табличке насоса (230 В ~ 
50 Гц). 
10 Предостережение! 
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Если шнур, подающий напряжение, поврежден, он должен 
быть заменен изготовителем, представителем по сервисному 
обслуживанию или соответствующим квалифицированным 
персоналом во избежание возникновения опасности. 

Внимание! 
Эта установка может использоваться только в соответствии с 
приведенными ниже требованиями: 

11. Эта установка предназначена для использования в частном
доме и дачах и не может использоваться в коммерческих целях.
12. Эта установка не предназначена для непрерывного
использования. Пожалуйста, отключайте прибор на 10 минут
каждый час работы.
13. Никогда не включайте водный насос до погружения установки
воду.
14. Данный насос спроектирован для грязной воды с диаметром
растворенных частиц от 5 до 35 мм. Частицы большего размера
могут повредить насос или привести к засорам в трубах.
15.Запрещается использовать насос, если в водоеме есть люди.
16. Не использовать данный аппарат для питьевой воды.
17.Загрязнение воды может произойти из-за утечки смазочных
материалов.

Устройство 
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1- Ручка
2- Разъём поплавкового выключателя
3- Поплавковый выключатель
4- Нагнетательный корпус
5- Универсальный фитинг

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ 

Напряжение 230 В~ 50 Гц 
Потребляемая мощность 400Вт 
Производительность макс. 8000 л/ч 
Maкс. высота подачи 5.5 м 
Максимальная глубина 
применения  7 м 

Макс. размер инородных тел: ø 35 мм 
Высота кнопки автоматического 
включения: 50 cм 

Высота кнопки автоматического 
выключения:  20 мм 

Степень защиты IP X8 

УСТАНОВКА 

Установка данного насоса предназначена только для 
внутреннего коммунально-бытового водоснабжения: 
- В местах, где есть риск наводнения

- В выгребных ямах.

Место вокруг насоса для поплавкового выключателя должно 
удовлетворять условиям эксплуатации без риска остановки 
работы (например, использовать выгребную яму размером 
минимум 40 x 40 x 50 см). Насос предназначен для эксплуатации 
в жидкости с температурой не более 35 ° C. 

Перед использованием удостоверьтесь, что откаченная вода 
была выведена без риска (обратитесь к местным нормативным 
актам). Не осуществляйте сброс воды на шоссе или других 
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местах проезда.  
 
СОЕДИНЕНИЕ ШЛАНГА 
 
Насос оборудован универсальным фитингом, который позволяет 
присоединить шланги различных размеров, как показано ниже: 
 

 
1. Соединение шлангов 13 мм / 15 мм Ø / 19 мм: 

• Отсоедините самый верхний патрубок на универсальном 
фитинге, положение ○, a 
• Вверните 25.4-миллиметровый резьбонарезной патрон на 
универсальный фитинг. 
• Соедините шланг с самозажимным гнездом (для шланга 
13 мм Ø или 15 мм или 19 мм) с резьбонарезным патроном, 
затем вставьте шланг и затяните резьбу. 

2. Соединение шланга 25 мм Ø: 
• Вверните и подтолкните шланг 25 мм Ø на универсальный 
фитинг, ничего не отсоединяя. 
• Затяните резьбу шланга зажимом для крепления шланга. 
3. Подсоединение для шланга 32 мм Ø: 
• Отсоедините два патрубка на универсальном фитинге, 
положение ○, b. 
• Вверните и подтолкните шланг 32 мм Ø на универсальном 
фитинге. 
 • Затяните резьбу шланга зажимом для крепления  
 шланга. 
 
Примечание: шланг, резьбонарезной патрон, соединитель с 
самозажимным гнездом и шланговый зажим, не поставляются. 
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ПРОВЕРКА ПЕРЕД ЭКСПУЛАТАЦИЕЙ 
 
Посмотрите, нет ли дефектов у насоса (особенно у силового 
кабеля и у штепсельной вилки). 
- Кнопки «пуск» и «стоп» по высоте должны легко переключаться. 
- Проверьте работу насоса в бочке с водой. Опустите насос в 
воду и затем немного поднимите и отключите поплавковый 
выключатель. Насос запускается и останавливается. 
- Поплавковый выключатель не должен опуститься на дно, пока 
насос не прекратит работу или появляется риск эксплуатации в 
холостом режиме. 
 
РАБОТА НАСОСА 
 
Поплавковый выключатель включает насос автоматически, если 
уровень воды превышает высоту включения, и вода перекачана. 
Поплавковый выключатель снова отключает насос, как только 
уровень воды опускается ниже уровня для высоты включения. 
1. Установите насос на твердой поверхности или используйте 
веревку, привязанную к ручке. 
Убедитесь, что поплавковый выключатель может свободно 
перемещаться. 
2. Включите силовой кабель в гнездо сети. 
3. Подтолкните кабель поплавкового выключателя в клапан                         

 
поплавкового выключателя. 
Не выбирайте слишком длинный или короткий 
кабель, т.к. необходимо гарантировать 
надлежащее включение и отключение 
поплавкового выключателя. 
Длина кабеля между поплавковым 
выключателем и клапаном поплавкового 
выключателя должна всегда составлять не 

менее 10 см. 
Чем короче длина кабеля между поплавковым выключателем и 
клапаном поплавкового выключателя, тем ниже высота 
включения и выше высота, предназначенная для включения. 
Включение и отключение работы насоса зависят от уровня воды, 
на котором плавает поплавковый выключатель. 
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Предупреждение: Чтобы защитить насос от работы в холостом 
режиме, пожалуйста, устанавливайте всегда насос в 
вертикальном положении, и не защемляйте поплавковый 
выключатель под слоем ила или другими предметами. 
 
УХОД И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 
 
Отсоедините шнур питания от насоса перед началом 
технического обслуживания и чисткой. 
Используйте мягкую, влажную ткань для чистки пластмассовой 
части. Не используйте моющие средства, растворители или 
острые объекты. 
После чистки храните насос в теплом месте до наступления 
первых морозов. 
 
НЕИСПРАВНОСТИ ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ 
 
Неисправность  Возможная 

причина 
 Меры  

 
Насос работает, но 
не перекачивает  

Воздух не 
выпускается, т.к. 
напорная линия 
насоса закрыта  

Открыть напорную 
линию (например, 
перекручена 
нагнетательная 
труба) 

Воздух 
заблокирован во 
всасывающей трубе  

Подождите макс. 60 
секунд пока воздух 
автоматически не 
будет удален 
воздуховыпускным 
клапаном, при 
необходимости 
снова выключите и 
включите насос. 

Турбина засорена Отсоедините 
штепсельную вилку 
и вычистите турбину  

При пуске насоса 
отметка уровня 
воды падает ниже 
минимальной 
отметки уровня 

Погрузите насос 
глубже  
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воды  
Насос не 
запускается или 
неожиданно 
отключается во 
время работы  

Система защиты от 
термальной 
перегрузки 
отключила насос из-
за перегрузки.  

Отсоедините 
штепсельную вилку 
и вычистите 
турбину. Точно 
соблюдайте 
среднюю 
температуру 35ºС  

Нет доступа 
электроэнергии  

Проверьте шнуры и 
электрические 
соединения  

Частицы грунта 
забили 
всасывающую трубу  

Отсоедините 
штепсельную вилку 
и вычистите 
всасывающую трубу 

Насос работает, но 
производительность 
неожиданно 
снижается  

Всасывающая труба 
засорена. 

Отсоедините 
штепсельную вилку 
и вычистите 
всасывающую трубу 

 
УТИЛИЗАЦИЯ 
 
Если Ваш насос сломан, не выбрасывайте его куда попало: не 
засоряйте окружающую среду.  
 
Доставьте свой насос в центр по сбору отработанных 
электроприборов для того, чтобы его могли отправить для 
надлежащей утилизации. 

 
Переработайте нежелательные материалы вместо 
того, чтобы избавляться от них. Все приборы и 
упаковочные материалы сортируются и 
предлагаются региональным центрам по сбору 
вторичного сырья для экологической переработки. 
 

 
 
 
 
 


